E Gebrauchsanweisung
LED-Nachtlicht

Sicherheitshinweise
* Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der
Benutzer des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der
ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.
Das Gerét darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei
in Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil davon defekt,
muss es von einer Fachkraft instandgesetzt werden.
Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewahren.
Wenn Sie das Geréat verkaufen oder weitergeben, handi-
gen Sie unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Netzspannung und Absicherung miissen den Technischen
Daten entsprechen.
Die Absicherung muss mit einem Fehlerstrom-Schutz-
schalter (FI-Schalter) mit einem Bemessungsfehlerstrom
von nicht mehr als 30 mA erfolgen.
Die Leuchte darf nurin trockenen Innenrdumen benutzt
werden.

'! Gefahr von Augenschaden! Niemals direkt in die LED

blicken.

Bedienung
ACHTUNG: Decken Sie das Licht niemals durch Vorhange
oder ahnliches ab. Stellen Sie sicher, dass das Nachtlicht
genuigend Abstand zu Heizkdrpern oder ahnlichen Warme-
quellen hat. Nur fur Gebrauch in Innenrdumen geeignet.
1=AUS
2 = Automatisch bei Dunkelheit EIN (dunkel)
3 = Automatisch bei Dunkelheit EIN (hell)

— Nachtlicht in Steckdose stecken.

* Der Tag- und Nacht-Sensor erkennt die Umgebungshellig-

keitund schaltet das Licht nur bei Dunkelheit ein.

Reinigung
— Gerat mit einem leicht angefeuchtetenTuch reinigen. Tro-
cken nachwischen.
— Benutzen Sie keine scheuernden oder scharfen Gegen-
stdnde oder aggressive Reinigungsmittel.

Entsorgung

Geriét entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeu-

tet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgerate Ef
durfen nichtin den Hausmidill. Sie kénnen umwelt- und
gesundheitsschadigende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gera-
tealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmiill Giber eine
offizielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte
Weiterverarbeitung zu gewahrleisten. Die Riickgabe kann
gemal gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. liber einen
kommunalen Entsorgungsbetrieb oder tiber einen Handler
erfolgen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht festin Elektro-
Altgeraten verbaut sind und zerstérungsfrei entnom- E
men werden kdnnen, missen vor der Entsorgung ent-
nommen und getrennt entsorgt werden. Lithiumbatte-

rien und Akkupacks aller Systeme sind nur im entladenen
Zustand bei den Riicknahmestellen abzugeben. Die Batterien
sind immer durch abkleben der Pole vor Kurzschllissen zu
sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fir die Loschung personenbezoge-
ner Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.

Verpackung entsorgen
&S

Die Verpackung besteht aus Karton und entspre-
chend gekennzeichneten Kunststoffen, die wieder-
verwertet werden kénnen.

— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederverwer-

tung zu.
Technische Daten
Artikelnummer 302837
Netzanschluss 230 V~, 50 Hz
Nennleistung 0,36 W

Schutzklasse 1l

Art.-Nr. 302837
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(Il Manuale di istruzioni
Luce notturna a LED

Avvertenze sulla sicurezza
 Per poter utilizzare I'apparecchio in sicurezza, l'utente
deve aver letto e compreso le presenti istruzioni per I'uso
prima di utilizzarlo per la prima volta.
L’'apparecchio puo essere utilizzato esclusivamente se si
trova in perfette condizioni operative. Se I'apparecchio, o
parti di esso, dovessero essere difettosi, occorre farli sot-
toporre a manutenzione da un tecnico specializzato.
Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.
Nel caso siintenda vendere o cedere a terzi I'apparecchio,
esso dovra essere sempre assolutamente accompagnato
dalle rispettive istruzioni per I'uso.
La tensione di rete e la protezione devono conformarsi ai
dati tecnici.
La protezione deve essere eseguita con un salvavita
(interruttore di protezione) con una corrente di guasto
nominale non superiore a 30 mA.
La lampada puo essere utilizzata solo in ambienti inter-
ni e asciutti.

Pericolo di lesioni agli occhi! Non guardare mai i LED
direttamente.

Utilizzo
ATTENZIONE: non coprire mai la luce con tende o simili. Assi-
curarsi che la luce notturna abbia una distanza sufficiente dai
radiatori o fonti di calore simili. Adatta solo per Iimpiego in
locali interni.
1 = spenta
2 = accensione automatica al buio (scura)
3 = accensione automatica al buio (chiara)

— Inserire la luce notturna nella presa.

« |l sensore giorno e notte riconosce le condizioni esterne di

luminosita e attiva la luce solo in caso di oscurita.

Pulizia
— Pulire I'apparecchio con un panno leggermente inumidito.
Strofinare fino ad asciugare.
— Non utilizzare oggetti che graffiano e acuminati e neanche
detergenti aggressivi.
Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio
Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire E

che: batterie e accumulatori, apparecchiature elettri-

che ed elettroniche non vanno smaltiti nei rifiuti dome-

stici. Questi potrebbero contenere sostanze dannose ==
per 'ambiente e la salute.

| consumatori hanno 'obbligo di differenziare le apparecchia-
ture elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e

gli accumulatori dai rifiuti domestici e di smaltirle presso il cen-
tro di raccolta ufficiale per garantire un riutilizzo consono. In
conformita con le disposizioni di legge, la restituzione pud
essere effettuata gratuitamente, ad esempio attraverso
un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tramite un riven-
ditore.
Batterie, accumulatori e lampade non integrati in
modo fisso nelle apparecchiature elettriche da smal- E
tire, vanno tolti prima dello smaltimento e smaltiti
separatamente. Le batterie al litio e gli accumulatori di
tutti i sistemi vanno consegnati scarichi ai punti di raccolta. Le
batterie vanno sempre assicurate da possibili cortocircuiti
applicando del nastro adesivo sui poli.
L’utente finale & responsabile della cancellazione dei dati per-
sonali dalle apparecchiature da smaltire.
Smaltimento dell’imballaggio
L’imballaggio & composto da cartone e particolari in
plastica adeguatamente contrassegnati per essere
riciclati.

— Si raccomanda di inviare questi materiali al rici-

claggio.

Dati tecnici

&

Codice articolo 302837
Allacciamento alla rete 230 V~, 50 Hz
Potenza nominale 0,36 W

Classe di isolamento Il
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m Manuel d’utilisation

Lumiére nocturne a DEL

Consignes de sécurité
« Afin de garantir une manipulation sdre de I'appareil, I'utili-
sateur doit avoir lu et compris ces instructions d’utilisation
avant la premiére utilisation.
N'utiliser I'appareil que s'il est en parfait état. Si I'appareil
ou une partie de I'appareil est défectueux, le confier a un
spécialiste qui le réparera.
Gardez toujours les instructions d’utilisation a portée de la
main.
Si vous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y toujours
ces instructions d'utilisation.
La tension de secteur et la protection par fusibles doivent
étre conformes aux données techniques.
La protection doit &tre assurée par un disjoncteur différen-
tiel présentant un courant de fuite assigné de 30 mA maxi-
mum.
Le lampadaire ne doit étre utilisé que dans des piéces
non humides.

Risque de dommages aux yeux ! Ne jamais regarder
directement dans la LED.

Utilisation
AVERTISSEMENT : ne pas couvrir cette lampe. La tenir éloi-
gnée des sources de chaleur. La tenir éloigné des enfants. Uti-
lisation exclusive a l'intérieur. Ne pas utiliser de rallonge.
1=0FF
2 = Automatique ON a la noirceur (bas)
3 = Automatique ON a la noirceur (haut)
— Enficher I'éclairage de nuit dans la prise.
* Le capteur jour/nuit détecte la luminosité de I'environne-
ment et allume la lumiére uniquement lorsque I'environne-
ment est obscure.

Nettoyage
— Nettoyer I'appareil avec un chiffon Iégérement humide.
L’essuyer pour le sécher.
— Ne pas utiliser d’objet abrasif ou pointu ou de produit de
nettoyage agressif.

Elimination

Elimination de I’appareil
Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batte- E

ries et les accus, les appareils électriques et électro-
niques ne doivent pas étre jetées avec les ordures
ménageres car ils pourraient contenir des substances ==
nocives pour I'environnement et la santé.
Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils élec-
triques usagés, les batteries et accus usagés d’appareils élec-
triques séparément en les remettant a un point de collecte offi-
ciel afin de garantir un traitement adéquat. Conformément aux
dispositions |égales, les produits peuvent étre retournés gra-
tuitement, p. ex. auprés du service d’élimination communal ou
du revendeur.
Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont pas
intégrés dans les appareils électriques usagés doivent E
étre retirés et éliminés séparément avant I'élimination.
Les batteries au lithium et les pack accus de tous les
systémes doivent étre remis aux points de collecte unique-
ment en état déchargé. Les batteries doivent toujours étre pro-
tégées contre les courts-circuits en collant les poles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression
des données personnelles qui se trouvent sur les appareils
usagés a éliminer.
Mise au rebut de I’emballage
L’emballage se compose de carton et de matieres
plastiques marquées en conséquence qui peuvent
étre recyclés.

— Eliminez ces matériaux en les conduisant au

recyclage.

Caractéristiques techniques

&

Référence de I’article 302837
Branchement secteur 230 V~, 50 Hz
Puissance nominale 0,36 W

Classe de protection Il

m Operating instructions
LED night light

Safety information

¢ The user of the device must have read and understood
these operating instructions prior to its first use for save
handling of this device.
The device must only be used when it functions properly. If
the device or part of the device is defective, have it
repaired by a specialist.
Always keep the operating instructions within reach.
If you sell or pass on the device, you must also pass on
these operating instructions.
gupply voltage and fuse must correspond to the technical

ata.
The fuse must be a residual current circuit-breaker with a
measured residual current of no more than 30 mA.

The light can only be used in dry indoor areas.

Risk of damage to the eyes! Never look directly into the
‘% LED.

Operation
WARNING: Never cover light with drapes, blankets, etc. Keep
away from radiators or any other sources of heat. Keep away
from children. For interior use only.
1=0FF
2 = Activated automatically in darkness (low)
3 = Activated automatically in darkness (high)
— Connect the night light to the mains socket.

S-71409 V-190324



* The day and night sensor recognises the brightness of the
surrounding area and only switches the light on in the dark.

Cleaning
— Clean the device with a slightly dampened towel. Then
wipe down with a dry towel.
— Do not use any scouring or sharp objects or aggressive
cleaning materials.

Disposal

Disposing of the device
A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic devices E
must not be disposed of with household waste. They
may contain substances that are harmful to the envi- ==
ronment and human health.
Consumers must dispose of waste electrical devices, spent
portable batteries and rechargeable batteries separately from
household waste at an official collection point to ensure that
these items are processed correctly. The product can be
returned free of charge in accordance with the legal require-
ments, for example through a municipal waste disposal com-
pany or a dealer.
Batteries, rechargeable batteries and lamps that are
not permanently installed in waste electrical equip- Ef
ment and can be removed in a non-destructive way
must be removed and disposed of separately before
disposal of the equipment. Lithium batteries and rechargeable
battery packs of all systems are only to be handed in to the
waste collection points in a discharged state. The batteries
must always be protected against short circuits by taping off
the poles.
All end users are responsible for deleting any personal data
stored on waste devices prior to their disposal.
Disposal of the packaging
The packaging consists of cardboard and corre- %
spondingly marked plastics that can be recycled. Q\j

— Make these materials available for recycling.

Technical data

Part number 302837
Power supply 230 V~, 50 Hz
Rated power 0,36 W

Protection class 1l

Navod k pouziti
LED nocni svitidlo

Bezpecnostni pokyny

* Pro bezpe¢né zachazeni s timto pfistrojem si musi uZiva-
tel pfistroje pfed prvnim pouzitim pfecist tento navod na
obsluhu a porozumét mu.
PFistroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez zavady.
Pokud je pfistroj nebo jeho ¢ast poskozena, musi ho opra-
vit odbornik.
Navod na pouZiti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dal$i osobé, bez-
podminecéné prilozte i tento navod na pouziti.
Napéti sité a zajisténi musi odpovidat technickym Gdajam.
Zaijisténi pfistroje se musi provést pomoci proudového
chranice (spinac Fl) s dimenzovanym chybnym proudem
nepresahujicim 30 mA.

/_"'I Svitidlo se smi pouzivat pouze v suchych vnitfnich pro-

storech.

Nebezpeci poskozeni zraku! Nikdy se nedivejte pfimo
do LED.

Obsluha
POZOR: Svitidlo nikdy nezakryvejte zavésy nebo pod. Zajis-
téte, aby bylo nocni svitidlo umisténo v dostate¢né vzdale-
nosti od otopnych téles nebo podobnych zdroji tepla. Uréeno
pouze k pouzivani v interiérech.
1=VYP
2 = Automatické zapnuti ve tmé (tlumené)
3 = Automatické zapnuti ve tmé (svétlé)

— Zastréte no€ni svétlo do zasuvky.

* Denni a no¢ni snima¢ rozpozna svételné podminky pro-

stedi a rozsviti svétlo jen ve tmé.

Cisténi
— Pristroj Cistéte mirné navihéenou hadérkou. Vytrete dosu-
cha.
— Nepouzivejte zadné prostfedky na drhnuti nebo ostré
predméty nebo agresivni Cistici prostrfedky.

Likvidace

Likvidace pristroje

Symbol pfeskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a
akumulatory, elektrické a elektronické pfistroje E
nesméji byt likvidovany spole¢né s domovnim odpa-

dem; mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro ===
Zivotni prostfedi a zdravi.

Spotrebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotre-
bi¢e, spotfebované baterie a akumulatory oddélené od
domovniho odpadu na oficidlnim sbérném misté, aby se zajis-
tilo spravné dalsi zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle prav-
nich predpist provést bezplatné, napf. prostfednictvim spo-
le¢nosti pro likvidaci komunalniho odpadu nebo prostfednic-
tvim prodejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou

ve starych elektrickych pfistrojich vmontované a které E
Ize odstranit, aniz by do$lo k jejich poskozeni, se pred
likvidaci musi z pfistroji vyjmout a zlikvidovat v ramci
tfidéného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech sys-
tému se musi odevzdat na sbérném misté ve vybitém stavu.
Pdl baterie musi byt vzdy prelepeny, aby se predeslo vzniku
zkratu.

Kazdy koncovy uZivatel je sdm zodpovédny za vymazani
osobnich udaju z pouzitych pfistroju, které se maji zlikvidovat.

Art.-Nr. 302837

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych [ A

plastu, které mohou byt recyklovany. % (;9
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 302837
Sitova pripojka 230 V~, 50 Hz
Jmenovity vykon 0,36 W

Ttida ochrany Il

m Navod na pouzitie
LED noéné svietidlo

Bezpecénostné pokyny

¢ Pre bezpecné zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi
uzivatel pristroja pred prvym pouzitim preéitat tento navod
na pouzitie a porozumiet mu.
Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom
stave. Ak je pristroj alebo jeho ¢ast poSkodena, musi ho
opravit odbornik.
Navod na pouZzitie uchovavaijte vzdy v dosahu.
Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe, bezpod-
mienecne priloZte aj tento navod na pouZzitie.
Sietové napétie a istenie musi zodpovedat technickym
udajom.
Zaistenie pristroja sa musi uskutoénit pomocou prudo-
vého chrani¢a (spinac¢ Fl) s dimenzovanym chybnym pru-
dom nie viac ako 30 mA.

Svietidlo sa smie pouzivat len v suchych interiéroch.

Nebezpecenstvo poSkodenia zraku! Nikdy sa nepoze-
rajte priamo do LED.

Obsluha
POZOR: Svietidlo nikdy nezakryvaijte zavesmi alebo pod.
Zabezpecte, aby bolo no¢né svietidlo umiestnené v dostatoc-
nej vzdialenosti od vykurovacich telies alebo podobnych zdro-
jov tepla. Uréené iba na pouzivanie v interiéroch.
1=VYP
2 = Automatické zapnutie v tme (timené)
3 = Automatické zapnutie v tme (jasné)

— Svetlo v tmavom priestore zapojte do zasuvky.

* Denné a no¢né snimac rozpozna svetelné podmienky pro-

stredia a rozsvieti svetlo len v tme.

Cistenie
— Svietidlo ¢istite jemne navlhéenou handri¢kou. Vyutierajte
dosucha.

— Nepouzivajte pomocky na drhnutie alebo ostré predmety
ani agresivne Cistiace prostriedky.

Likvidacia
Likvidacia zariadenia
Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie
a akumulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa E
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a —
zdravie.
Spotrebitelia st povinni zneskodnit staré elektrické spotre-
bi¢e, spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domo-
vého odpadu na oficialnom zbernom mieste, aby sa zabezpe-
¢ilo spravne dalSie spracovanie. V sulade s pravnymi pred-
pismi sa spatny odber méze uskutocnit bezplatne, napr.
prostrednictvom spolo¢nosti na likvidaciu komunalneho
odpadu alebo prostrednictvom predajcu.
Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v starych
elektrickych zariadeniach vmontované a ktoré je E
mozné vybrat bez poskodenia, musia byt pred likvida-
ciou vybraté zo zariadenia a zlikvidované v ramci trie-
deného odpadu. Litiové batérie a akumulatory vSetkych systé-
mov sa musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom
stave. Pol batérie musi byt vzdy prelepeny, aby sa predislo
skratu.
Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za vymazanie
osobnych Udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvido-
vat.
Likvidacia obalu
Obal sa sklada z karténu a plastov s prisluSnym
oznacenim, ktoré sa daju recyklovat.

— Tieto materialy odovzdajte na recyklaciu.

Technické udaje

&

Cislo tovaru 302837
Sietova pripojka 230 V~, 50 Hz
Menovity vykon 0,36 W

Trieda ochrany Il

Instrukcje obstugi

Lampka nocna LED

Wskazowki BHP

* W celu zapewnienia bezpiecznego obchodzenia sig¢ z
urzadzeniem, uzytkownik musi przed pierwszym uzyciem
przeczyta¢ ze zrozumieniem niniejsza instrukcje obstugi.
Urzadzenia wolno uzywac¢ tylko w nienagannym stanie
technicznym. Jezeli urzgdzenie lub jego czesc¢ sg uszko-
dzone, naprawe musi wykonac specjalista.

Instrukcje obstugi przechowywaé w tatwo dostepnym miej-
scu.

W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przekazania go
innym osobom, nalezy koniecznie dotgczy¢ do niego
instrukcje obstugi.

Napiecie sieciowe oraz zabezpieczenia muszg by¢
zgodne z danymi technicznymi.

Zabezpieczenie musi by¢ zrealizowane za pomocag
ochronnego wytacznika réznicowego o obliczeniowym
pradzie uszkodzeniowym nie wigkszym niz 30 mA.
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Lampe wolno stosowa¢ wytgcznie w suchych pomiesz-
czeniach.

Niebezpieczenstwo uszkodzenia wzroku! Nigdy nie pa-
&trzeé bezposrednio na diody LED.

Obstuga
UWAGA: Nigdy nie zakrywac¢ lampki zastonami lub podob-
nymi przedmiotami. Upewni¢ sie, ze lampka nocna znajduje
sie w dostatecznej odlegtosci od grzejnikdw lub podobnych
zrodet ciepta. Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczen.
1=WYLACZONA
2 = Automatyczne WLACZENIE w ciemnosci (ciemno)
3 = Automatyczne WELACZENIE w ciemnosci (jasno)

— Wiozy¢ os$wietlenie nocne w gniazdko.

* Czujnik dnia i nocy rozpoznaje jasno$¢ otoczenia i wigcza

Swiatto tylko w ciemnosci.

Czyszczenie

— Urzadzenie nalezy czysci¢ za pomocg lekko zwilzonej

Sciereczki. Wytrze¢ do sucha.
— Nie wolno stosowa¢ $rodkdw szorujgcych, ostrych przed-
miotow ani agresywnych detergentow.

Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Bate-
rii i akumulatoréw, sprzetu elektrycznego i elektronicz- E
nego nie wolno wyrzucac¢ razem z odpadami domo-
wymi. Moga one zawiera¢ substancje szkodliwe dla —
$rodowiska i zdrowia.
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzadzen
elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatorow
oddzielnie od odpaddéw z gospodarstw domowych w oficjal-
nym punkcie zbiorki w celu zapewnienia wtasciwego dalszego
przetwarzania. Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest
bezptatny i moze nastgpi¢ np. za posrednictwem komunal-
nego zaktadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.
Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalo-
wane na state w zuzytych urzgdzeniach elektrycznych ﬁ
i ktére mozna usung¢ w sposob nieniszczacy, nalezy
usungc¢ i utylizowac oddzielnie przed utylizacjg. Bate-
rie litowe i zestawy baterii wszystkich systeméw powinny by¢
zwracane do punktéw zbiorki tylko po roztadowaniu. Baterie
muszg by¢ zawsze chronione przed zwarciami poprzez zakle-
jenie biegundw.
Kazdy uzytkownik koncowy jest odpowiedzialny za usuniecie
danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.
Utylizacja opakowania
Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio
oznakowanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ‘Qg%
ponownie wykorzystac.

— Oddac te materiaty do ponownego wykorzystania.

Dane techniczne

Numer artykutu 302837
Przytaczenie sieciowe 230 V~, 50 Hz
Moc znamionowa 0,36 W

Klasa ochronnosci Il

m Priroénik za uporabo

LED noc¢na luc¢ka

Varnostni napotki
e Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave
pred prvo uporabo prebrati in razumeti ta navodila za upo-
rabo.
Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.
e je naprava ali njen del okvarjen, jo/ga mora popraviti
strokovnjak.
Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.
Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu ali
omenjeni osebi obvezno izrocite tudi ta navodila za upo-
rabo.
Omrezna napetost in zavarovanje morata biti v skladu s
tehni¢nimi podatki.
Zavarovanje mora biti izvedeno z varnostnim stikalom
okvarnega toka (Fl stikalo) z izmerjenim okvarnim tokom
ne ved kot 30 mA.
Svetilka se sme uporabljati samo v suhih notranjih pro-
storih.

'! Nevarnost poskodb oci! Nikoli ne glejte direktno v LED.

Upravljanje
POZOR: Nikoli ne pokrivajte lu€ke z zavesami ali podobnim.
Prepri€ajte se, aliima no¢na lu¢ka dovolj razmika do radiatorja
ali podobnih virov toplote. Samo za uporabo v notranjih pro-
storih.
1=1ZKLOP
2 = samodejni VKLOP v temi (temno)
3 = samodejni VKLOP v temi (svetlo)
— No¢no lu¢ko prikljucite v vti¢nico.
« Senzor dnevne svetlobe zazna svetlost okolja in vklopi lu¢
samo v temi.
Ciscenje
— Napravo Cistite z rahlo navlazeno krpo. PobriSite $e s suho
krpo.
— Ne uporabljajte ostrih predmetov ter predmetov za drgnje-
nje ali pa agresivna Cistilna sredstva.

Odstranjevanje

Odstranjevanje naprave
Simbol preértanega koSa za smeti pomeni: baterij in E

akumulatorjev ter elektronskih in elektriénih naprav ni
dovoljeno metati med gospodinjske odpadke. Vsebu-

jejo lahko namre¢ okolju in zdravju $kodljive snovi. —
Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo¢eno od
gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako

S-71409 V-190324



poskrbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vra-
¢ilo je v skladu z zakonskimi predpisi mogoce brezpla¢no, npr.
v komunalnem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni

v odpadno elektricno opremo in jih je mogoce odstra- ﬁ
niti brez poskodovanja, je treba pred odstranitvijo

opreme odstraniti in zavreci lo¢eno. Litijeve baterije in
akumulatorske pakete vseh sistemov je treba oddati na zbirno
mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij je treba vedno
prelepiti in jih tako za&cititi pred kratkimi stiki.

Vsak kon¢ni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih
podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznacene ume- {3y
tne mase, ki se lahko reciklirajo. %(;9
— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehnicni podatki

Stevilka artikla 302837
Omrezni prikljucek 230 V~, 50 Hz
Nazivna mo¢ 0,36 W

Zascitni razred 1l

m Hasznélati utasitas
Ejjeli LED lampa
Biztonsagi el6irasok
* Akészliilék biztonsagos lizemeltetéséhez a kezelének az

elsd hasznalat el6tt el kell olvasnia és meg kell értenie ezt
az utmutatot.
A készlléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifogas-
talan allapotban van. A készlilék vagy részei meghibaso-
dasa esetén, azokat szakemberrel kell helyredllittatni.
A haszndlati utmutatét tartsa mindig kézigyben.
Ha eladja vagy tovabbadja a késziiléket, feltétlendl adja
tovabb a hasznalati utmutatét is vele.
A halozati fesziiltségnek és a biztositéknak meg kell feleni
a miiszaki adatok el6irasainak.
Védelemként iktasson az aramkdrbe egy olyan maradéka-
ram-miikodtetésii megszakitot (FI relét), melynek névle-
ges aramerdssége nem haladja meg a 30 mA-t.

A lampa csak szaraz belsé helyiségekben alkalmazha-

to.

Szemsériilés veszélye! Soha nem szabad kdzvetlentl
A a LED-be nézni.

Kezelés
FIGYELEM: A lampat nem szabad fiiggénnyel vagy hasonlo
targyakkal letakarni. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a lampa fit6-
testtdl ill. hasonlé héforrastdl megfeleld tavolsagra helyezke-
dik el. Csak beltéri hasznalatra alkalmas.
1= KIKAPCSOLVA
2 = automatikus BEKAPCSOLAS sotétség esetén (s6tét)
3 = automatikus BEKAPCSOLAS sotétség esetén (vilagos)
— Dugja az éjszakai lampat a dugaljba.
* Anappal-éjszaka érzékel6 felismeri a kdrnyezet vildgossa-
gat és csak so6tétben kapcsolja be a vilagitast.
Tisztitas
— Akésziiléket tisztitsa meg egy enyhén benedvesitett torl6-
kenddvel. Térolje szarazra.
— Ne alkalmazzon surl6 vagy éles targyakat vagy durva tisz-
titdszereket.

Hulladékkezelés

A késziilék kezelése hulladékként
Az athuzott kuka szimbdlum jelentése a kdvetkez6: Az E

elemeket és akkukat, az elektromos és elektronikus

készilékeket nem szabad a haztartasi hulladékok

kézé tenni. Ezek a kdrnyezetre és egészségre karos — mmmm

anyagokat tartalmazhatnak.

Afelhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a

késziilék hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hul-

ladékoktdl kildnvalasztva a hivatalos gydjtéhelyen keresztil

artalmatlanitani a szakszer(i tovabbi feldolgozas biztositasa-

hoz. Aleadas a jogszabalyi el6irasoknak megfelel6en dijmen-

tesen végezhetd, pl. telepulésihulladék-artalmatlanité tarsa-

sagon vagy kereskeddn keresztil.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat,

amelyek nincsenek fixen beépitve a régi elektromos Ef

készulékbe és roncsolasmentesen eltavolithatok

beléle, artalmatlanitas el6tt ki kell venni és kulon kell

artalmatlanitani. Az 6sszes rendszer litium elemeit és akku-

csomagjait csak lemerdilt allapotban szabad leadni a visszavé-

teli helyen. Az elemeket a polusok leragasztasaval kell védeni

a rovidzarlat ellen.

Minden végfelhasznalo sajat maga felel az artalmatlanitandd

késziléken lévé személyes adatainak torléséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jeldlt O

miianyag, ami Ujra hasznosithaté. Q\:‘&
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Miszaki adatok

Cikkszam 302837
Halozati csatlakozas 230 V~, 50 Hz
Névleges teljesitmény 0,36 W

Erintésvédelmi osztaly Il

LW Prirucnik za upotrebo

LED noc¢no svjetlo

Sigurnosne upute
* Zasiguran rad sa ovim uredajem korisnik uredaja prije
prvog koristenja mora procitati i razumjeti uputu za upo-
trebu.
 Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u ispravnom
stanju. Ako je uredaj ili jedan njegov dio defektan, onda isti
mora popraviti strucnjak.

Art.-Nr. 302837

Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.

Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno predajte i
ovu uputu za uporabu.

MrezZni napon i osiguranje moraju odgovarati tehni¢kim
podacima.

Ista se mora osigurati sa zastitnom sklopkom od struje
kvara (F| sklopka) sa strujom kvara dimenzioniranja od ne
viSe od 30 mA.

ﬁSvjetiljka se smije koristiti samo u suhim unutarnjim

prostorijama.
Opasnost od osteéenja ociju! Nikada nemojte izravno
gledati u LED.

Posluzivanje
POZOR: Svjetlo nikada nemojte prekrivati zaviesama ili
sli¢no. Osigurajte, da no¢no svjetlo ima dovoljan razmak
prema radijatorima ili sliénim izvorima topline. Prikladno samo
za koriStenje u zatvorenim prostorijama.
1=ISKLJ.
2 = Automatsko UKLJ. u mraku (tami)
3 = Automatsko UKLJ. u mraku (svijetlo)
— No¢nu svijetiljku utaknite u utiénicu.
* Senzor za dan i no¢, prepoznaje ambijentalno osvjetljenje
in uklju€uje svjetlo samo u mraku.
Ciséenje
— Uredaj ogistiti sa lagano navlazenom krpom. Prebrisati
suhom krpom.
— Nemoijte koristiti ribajuce ili ostre predmete ili agresivna
sredstva za CiS¢enje.
Zbrinjavanje
Zbrinuti uredaj
Simbol precrtane kante za smece znaci: baterije i aku-
mulatori, elektricni i elektronski uredaji ne smiju se

odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrzavati sup-
stance Stetne za okoli$ i zdravlje. _—

Potro8aci su duzni stare elektricne uredaje, baterije i
stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢nog otpada
na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna
daljnja obrada. Povrat se moze izvrsiti u skladu sa zakonskom
regulativom npr. preko komunalnog pogona za odlaganje u
otpad ili preko nekog trgovca.
Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vrsto ugra-
dene u stare elektri¢ne uredaje i mogu da se skidaju E
bez potrebe za uniStavanjem, moraju se ukloniti prije
odlaganja i odvojeno odloZiti u otpad. Litijumske bate-
rije i akumulatorska pakovanja svih sistema moraju se predati
u zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije moraju
uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako biste se osigurali od
kratkog spoja.
Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih podataka
na starim uredajima za odlaganje.
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovaraju¢e ozna-
¢enih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i upo-

rabu.

Tehnicki podatci

&

Broj artikla 302837
Mrezni prikljuc¢ak 230 V~, 50 Hz
Nominalna snaga 0,36 W

Klasa zastite Il

[ osnvies xprions
Pwrdki vuxTtég LED

Ymobdeifeig aopaAeiag
e lMa v ac@aAi xprion TnG GUOKEURG QUTAG, 0 XProTng Ba
TIPETTEN Va €X€l O1IaBATE KAl KOTAVONOEl AUTEG TIG 0dNYieg
TIpIV aTd TNV TTPWTN XPAOoN.
H ouokeun emTPETTETAI VO XPNOIPOTIOIEITAI HOVO O€E Ayoyn
katdoTtaon. Edv n ouokeun i pépog NG ival EATTWHG-
TIKO, TTPETTEI VA ETTICKEUACETAI ATTO EIOIKO TEXVIKO.
duldooete TIg odnyieg xprong €101 WoTe va eival dlabéot-
MEG ava oA OTIYWA.
Av TTOUAADETE 1} TTAPABWOETE O€ TPITOUG T CUOKEUN),
TTapadwaoTe OTTWOBATIOTE Padi Kal TIG TTapoUoeg odnyieg
Xxpnong.
H 1éon nAekTpIkoU SIKTUOU Kal N ao@ANIoT) TTPETTEI va avTa-
TTOKPIVOVTal GTA TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKA.
H ac@daAion pétrel va yivetal ge évav SIaKOTITN TTPOCTA-
oiag a1md pelpa diappong (SiakdtTng FI) pe ovopaoTiki
TINA pelpaTtog diapporg Oxl peyaAuTepn atd 30 mA.
To QTIOTIKG ETTITPETTETAI VA XPNOIMOTIOIEITAI OTTOKAEI-
OTIKG OE OTEYVOUG ECWTEPIKOUG XWPOUG.

Kivduvog TpokAnong ¢nuiwv ota pdrial Mnv koirdre
TrOTé ameuBeiag Tn Auxvia LED.

Xelpiopog
MPOZOXH: Mnv KaAUTITETE TTOTE TO PWG UE KOUPTIVEG 1y TTaPO-
Jola. BeBaiwBeiTe 4TI TO WG VUKTOG £XEI ETTAPKI ATTOCTAON
atrd KaAopIPép A TTapduoleg TTNYEG BepudTNTaG. KatdAAnAo
HOVO yIa Xprion o€ ECWTEPIKOUG XWPOUG.
1=0OFF
2 = AuTtépaTn evepyotroinon oTo oKoTad! (aTTaAd)
3 = AutépaTn evepyotroinon oTo okoTdd! (éviovo)
— Eicaydyete 10 Qg vukTdg oTnv TIPida.
¢ O a16NTAPAG NUEPAG Kal VUXTAG avayvwpigel T QuTEIVO-
TNTa TIEPIBAAAOVTOG KAl EVEPYOTTOIET TO PWG HOVO OTO OKO-
TAd!.

KaBapiouog
— KaBapioTe TN GUoKEURA PE Eva EAAQPWG VOTIOHEVO TTAVi.
ZKOUTTIOTE OTN CUVEXEIQ PE OTEYVO TTAVi.
= Mn xpnaoiyoTroigite GKANPA 1} aiXuNPG avrikeipeva f
OkAnpd péoa kabapiopou.
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Ai1aBgon

Ai160gon TNG CUOKEUNG
To oUpBoAo Tou Siaypappévou KASOU ATTOPPINHETWY
onuaivel 6T: O1 UTTATAPIEG KAl OI CUTCWPEUTEG, OI NAE- E
KTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG DEV ETTITPETTETAI VA
QATTOPPITITOVTAI OTA OIKIOKG aTroppidpata. MTmopei v
TrepIAapBAvoUV ETTIKIVOUVEG yia TO TTEPIBAAAOV Kal TNV
uyeia ouoieg.
O1 KaTaVaAWTEG €ival UTTOXPEWEVOI VA OTTOPPITITOUV TIG
TIOAQIEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG, TIG HTTATAPIEG TUTKEUWY Kal
TOUG CUCOWPEUTEG EEXWPIOTA OTTO TA OIKIOKG ATTOPPIUPOTA OF
éva eTrionuo onpeio GUAoOYNG, yia va dlao@aifeTal n KaTaA-
AnAn Trepaitépw emegepyacia. H emMoTpo@n PTTopei va yivel
OUPQWVA PE TN VOUOBETTa SWPEGV TT.X. HECW HIAG SNUOTIKAG
€TTIXEIPNONG AVAKUKAWONG ) HEOW TOU KATOOTAHATOG QyOopdg.
Ol puTraTapieg, 0l CUTOWPEUTEG KAl OI AUXVIEG TTOU OEV
€ival HOVIMO EYKATEOTNUEVEG O€ TIOAAIEG NAEKTPIKEG E
GUOKEUEG Kal ITTOPOUV va agaipeBouv Xwpig Kara-
GTPOQI| TNG CUCKEUNG, TIPETTEI VA AQAIPOUVTAI TIPIV
Qamod MV améppIYn KAl VA aTroppiTriovTal &exwpioTd. O pra-
Tapieg ANBiou Kall TOl TTOKETA CUCCWPEUTWV AWV TWwV GUCTNUG-
TWV TTPETTEI VA TTAPOAPIEG TIPETTEN VO TIPOCTATEUOVTAI OTTO
Bpu)(UKUKAwpam OTTOOUVOEOVTAG TEG TIGVTA OTTO TOUG
TT6AOUG.
KdaBe TeAIKOG XproTNG gival o id10g uTTeUBUVOG yia Th diaypagn
TIPOCWTTIKWY OEOOUEVWYV OTIG TTAAAIEG TUOKEUEG TTOU TTPOOPI-
JovTal yia amroppIYn.
Ai160gon ouokeuaoiog
H ouokeuaoia amoteAeital atméd xaptdvi kal avaAoya
emonuoopéva TTAAoTIKA UAIKG, Ta oTToia uTropouv va @
EavaxpnoiyotoinBouv.

— A10BéTETE QUTA TA UAIKG TTPOG avaKUKAWOT.

Texvikd oToIxEia

ApiBu6G TTpoidvTog 302837
>Uvdean pelpaTog 230 V~, 50 Hz
OvopaoTIK 10XUG 0,36 W

Karnyopia TpooTaciag Il

Gebruiksaanwijzing
Lednachtlampje

Veiligheidsinstructies
» Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebrui-
ker van het apparaat deze gebruiksaanwijzing véor het
eerste gebruik gelezen en begrepen hebben.
Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt als het geen
defect vertoont. Is het apparaat of een deel hiervan defect,
dient het door een technicus te worden gerepareerd.
Gebruiksaanwijzing altijd binnen bereik bewaren.
Als u het apparaat verkoopt of doorgeeft, dient u ook deze
gebruiksaanwijzing te verstrekken.
De netspanning en de beveiliging moeten overeenkomen
met de technische gegevens.
De beveiliging moet met een foutstroom-beveiliging (FI-
schakelaar) met een dimensiefoutstroom van max. 30 mA
geschieden.
Het lampje mag alleen in droge binnenruimtes worden
gebruikt.

Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct in de led.
A&

Bediening
LET OP: Dek het licht nooit af door gordijnen of dergelijke.
Zorg ervoor dat het nachtlampje zich ver genoeg van verwar-
mingselementen of andere warmtebronnen bevindt. Alleen
geschikt voor gebruik binnen.
1=UT
2 = automatisch in het donker AAN (donker)
3 = automatisch in het donker AAN (licht)
— Steek het nachtlampje in het stopcontact.
* De dag- en nachtsensor herkent het omgevingslicht en
schakelt het licht alleen in als het donker is.
Reiniging
— Het apparaat met een licht bevochtigde doek reinigen.
Nadien met een droge doek afvegen.
— Gebruik geen schurende of scherpe voorwerpen of agres-
sieve reinigingsmiddelen.

Recycling

Apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak bete-

kent: batterijen en accu’s, elektrische en elektronische
apparatuur mogen niet als huishoudelijk afval worden
afgevoerd. Ze kunnen stoffen bevatten die schadelijk -
zijn voor het milieu en de gezondheid.

Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten,
afgedankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk
afval op een officieel inzamelpunt af te geven om een goede
verdere verwerking te waarborgen. Overeenkomstig de wet-
laar.

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet E
beschadigingen, moeten véor afvalverwijdering wor-

den verwijderd en afzonderlijk worden afgevoerd. Lithiumbat-
gen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd tegen kort-
sluiting door de polen af te plakken.

apparatuur.

Verpakking weggooien

worden. @
— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.
S-71409 V-190324

telijke voorschriften kan de inlevering gratis gebeuren, bijv. via
een gemeentelijk afvalverwerkingsbedrijf of via een hande-
vast in afgedankte elektrische apparatuur zijn inge-

bouwd en die kunnen worden verwijderd zonder

terijen en accupacks van alle systemen mogen uitsluitend in
ontladen toestand aan de inzamelpunten worden overgedra-
Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen
van persoonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte
De verpakking bestaat uit karton en overeenkomstig
gekenmerkte kunststoffen, die hergebruikt kunnen



Technische gegevens

Artikelnummer 302837
Netstroomaansluiting 230 V~, 50 Hz
Nominaal vermogen 0,36 W

Beschermingsklasse I}

E Bruksanvisning
LED-nattlampa

Sakerhetsanvisningar

¢ For att kunna anvéanda produkten pa ett sékert satt ar det
viktigt att du laser igenom och forstar den har bruksanvis-
ningen fore den forsta anvandningen.
Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt skick.
Om produkten eller nagon del av den &r defekt maste den
repareras av specialist.
Férvara alltid bruksanvisningen inom réckhaill.
Om du saljer eller lamnar produkten vidare ska denna
bruksanvisningen alltid félja med.
Natspanning och sakring maste dverensstdamma med de
tekniska specifikationerna.
Produkten ska sékras med en jordfelsbrytare (Fl-brytare)
med en lackstrom pa hégst 30 mA.

hampan far anvandas endast i torra utrymmen inom-
us.

'! Risk for gonskador! Titta aldrig direkt in i LED-ljuset.

Anvandning
OBS: Tack aldrig for lampan med gardiner eller liknande. For-
vissa dig om att nattlampan har tillrackligt stort avstand till var-
meelement eller liknande varmekallor. Far endast anvandas
inomhus.
1=AV
2 = Automatiskt PA vid mérker (mork)
3 = Automatiskt PA vid mérker (ljus)

— Anslut nattlampan till uttaget.

* Dag- och nattsensorn identifierar hur ljust det &r och tander

lampan endast i morker.

Rengoring
— Torka av produkten med en latt fuktad trasa. Torka torrt.
— Anvand inte skurande eller vassa féremal eller aggressiva
rengoéringsmedel.

Bortskaffning

Bortskaffa produkten

Symbolen med en 6verstruken soptunna betyder: Bat-

terier och ackumulatorer, el- och elektronikapparater Ei
far inte kastas i hushallssoporna. De kan innehalla

miljé- och hélsofarliga &mnen. —
Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta
elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till atervin-
ningscentral for sakerstallande av korrekt hantering. Aterlam-
ningen kan enligt lagstadgad reglering ske gratis t.ex. via en
kommunal avfallsanlaggning eller via en aterforsaljare.
Batterier, ackumulatorer och lampor som inte ar fast
monterade i uttjnta elprodukter och som kan tas ur E
icke-forstérande maste tas ur och bortskaffas separat

fore bortskaffning. Litiumbatterier och batteripaket for

alla system ska Iamnas in till atervinning endast i urladdat
skick. Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning genom att
man tejpar 6ver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjélva se till att radera per-
sonuppgifter fran uttjanta, skrotméssiga apparater.

Bortskaffning av férpackningen

Férpackningen bestar av kartong och uppmarkta O

plaster som kan atervinnas. %&
— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnummer 302837
Natanslutning 230 V~, 50 Hz
Markeffekt 0,36 W

Kapslingsklass 1l

N <ayttsonje

LED-yévalo

Turvallisuusohjeet

e Taman laitteen turvallista kasittelya varten laitteen kaytta-
jan on ennen ensimmaista kayttokertaa luettava kaytto-
ohje ja ymmarrettava se.

Laitetta saa kayttaa vain, kun se on moitteettomassa kun-
nossa. Jos laite tai jokin sen osa on viallinen, laite on
annettava ammattihenkildn kunnostettavaksi.

Sailyta kayttdohje siten, ettad se on aina saatavilla.

Kun myyt tai luovutat laitteen edelleen, liita siihen aina
myds tama kayttohje.

Verkkojannitteen ja sulakkeen on vastattava teknisié tie-
toja.

Kéytbssa taytyy olla vikavirtasuojakytkin, jossa vikavirta ei
saa ylittda 30 mA.

f Valoa saa kayttaa ainoastaan kuivissa siséatiloissa.

Silmévaurioiden vaara! Ala koskaan katso suoraan
LED-valoon.

Kaytto
HUOMIO: Al koskaan peité valoa verhoilla tai muulla vastaa-
valla. Varmista, etté yévalo on riittdvan kaukana lampdpatte-
reista tai muista vastaavista lammonlahteista. Kayttd ainoas-
taan siséatiloissa.
1=0FF
2 = Automaattisesti PAALLE (ON) pimeydessé (hamara)
3 = Automaattisesti PAALLE (ON) pimeydessé (kirkas)

— Liité yoévalo pistorasiaan.

Art.-Nr. 302837

* Paiva- ja ydanturi tunnistaa ympariston valoisuuden ja kyt-
kee valon paalle vain pimealla.

Puhdistus
— Puhdista laite kevyesti kostutetulla liinalla. Pyyhi kuivaksi.
— Ala kayta hiovia tai terévia esineita tai aggressiivisia puh-
distusaineita.

Havittaminen

Laitteen havittdminen
Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja,
akkuja, sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa Ef
kotitalousjatteen joukkoon. Ne voivat sisaltaa ymparis-
tolle ja terveydelle haitallisia aineita.
Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt séahko-
laitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erilldan viralli-
seen kerayspaikkaan, jotta niiden asianmukainen kasittely on
varmistettu. Palautus voi tapahtua lakimaaréysten mukaan
maksutta esim. jonkin kunnallisen jatehuoltoyrityken tai jal-
leenmyyjén kautta.
Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu sahko-
laitteisiin kiintedsti ja jotka on mahdollista irrottaa lai- E
tetta rikkomatta, on poistettava laitteesta ennen havit-
tamista ja toimitettava erilliseen kerdyspisteeseen.
Kaikkien laitteistojen litumakut ja akut saa toimittaa kerayspis-
teeseen vain varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat
peitettava teipilla, jotta ei padse syntymaan oikosulkua.
Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettavassa laitteessa
olevien henkilokohtaisten tietojen poistamisesta.
Pakkauksen havittaminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti mer- vy
kityistd muoviosista, jotka voidaan kierrattaa.

— Vie ndmé materiaalit uudelleenkaytettaviksi.

Tekniset tiedot
Tuotenumero 302837
Verkkoliitanta 230 V~, 50 Hz

Nimellisteho 0,36 W
Suojaluokka 1l
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